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SIOXGEL è un trattamento su richiesta del cliente che serve a rendere il vetro del box doccia inerte 
verso i processi di perdita di trasparenza e nitidezza. 
Il trattamento è applicabile su tutti i vetri e crea un effetto antiaderente: l’umidità e i sedimenti 
di calcare non aderiscono alla superficie e possono essere facilmente eliminati asciugandoli 
o rimuovendoli con il tergivetro. La durata del trattamento aumenta con l’aiuto del kit
mantenimento, che viene utilizzato sia per ripristinare il vecchio trattamento, che per rimetterlo a
nuovo. Il trattamento SIOXGEL viene applicato internamente.

_Kit trattamento_Art.A770-30/ 
Anti-limescale kit_Item A770-30

Il kit serve per il trattamento a domicilio della parete doccia da parte 
del cliente, ed è pensato per ripristinare il trattamento esistente su un 
box su cui non era previsto in origine. Con un kit si possono trattare 
circa 10 mq di superficie ottenendo un ottimo risultato.

The kit can be used for treating shower panels yourself at home and 
is designed to freshen up an existing treatment that wasn’t originally 
applied to an enclosure. One kit can be used to treat a surface area of 
approximately 10 m2, achieving excellent results.

Kit trattamento
SIOXGEL

SIOXGEL is an optional treatment available on request. It is used to protect the shower 
enclosure glass panels and preserve their clear, sharp finish. 
The treatment can be applied to all of the glass panels. It creates a non-stick effect which 
prevents humidity and limescale deposits from sticking to the surface. Any deposits are 
easily removed simply by drying the surface or using a squeegee. The treatment can 
be prolonged with the help of the repair kit, which can be used to freshen up the initial 
treatment or to restore it completely. SIOXGEL treatment is applied internally.

Sioxgel treatment kit

Protezione vetro doccia 
Shower glass protection 
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Per ogni tipo 
di apertura, le 
guarnizioni sottoporta 
assicurano la tenuta 
dell’acqua/ 

The seals under the 
door are watertight, no 
matter the model.

_Scorrevole S6/ Sliding door

_Battente S8/ Hinged door _Battente A6/ Hinged door

Guarnizioni ad alta tenuta 
Watertight seals

_Scorrevole S8/ Sliding door

Pulizia
Cleaning

Per una corretta manutenzione del box doccia è consigliabile asciugare i vetri dopo 
ogni utilizzo con un tergivetro. Questa semplice operazione contribuisce a limitare 
il deposito di residui d’acqua sulla superficie dei vetri e facilita e velocizza la pulizia 
periodica, riducendo la formazione di calcare. La presenza di depositi minerali, se 
gestita con una regolare manutenzione, non compromette il funzionamento dei 
prodotti aks e ne preserva qualità e durata nel tempo.

STEP 1 /

To preserve the shower enclosure, we recommend drying the glass after every use 
with a squeegee. This simple measure helps to limit water residue depositing on 
the surface of the glass and makes regular cleaning quicker and easier, reducing 
the formation of limescale. Regular maintenance ensures that the presence of 
mineral deposits does not compromise the functioning of Aks products, preserving 
their qualities and useful life.

Per la pulizia periodica dei vetri è indicato l’uso di una soluzione con acqua tiepida e 
aceto, in parti uguali (50%), da applicare sulla superficie e risciacquare tamponando 
delicatamente con un panno morbido per evitare aloni e residui. Nel caso di vetri 
trattati con anticalcare, è sufficiente la manutenzione quotidiana tramite asciugatura 
della superficie dopo l’uso. Si raccomanda di non utilizzare detergenti abrasivi o 
aggressivi, come prodotti in pasta o in polvere, alcool e candeggina.

STEP 2 /

For regular glass cleaning, apply a solution of equal parts warm water and vinegar 
(50/50) to the surface and rinse, gently dabbing with a dry cloth to prevent the 
formation of stains and residues. In the case of glass treated with limescale remover, 
dry the surface after every use. Avoid using abrasive or aggressive detergents, such as 
pastes and powder products, alcohol and bleach.

Panno 
Cloth

Spruzzino
Spray bottle

Tergivetro 
Squeegee 

+

Oltre ai vetri e ai profili, le guarnizioni rappresentano un’ulteriore componente 
funzionale del box doccia: progettate per limitare la fuoriuscita dell’acqua 
durante la doccia, sono direttamente coinvolte nel movimento dell’anta e,
di conseguenza, soggette a sollecitazioni e a un naturale processo di usura nel 
tempo. Per questo motivo va considerata una sostituzione periodica, gestibile 
come parte della normale manutenzione del prodotto.

Aside from the glass and the profiles, the seals are another functional component 
of the shower enclosure: designed to prevent water from escaping from the 
shower, they are directly involved in the movement of the door and, as a result, 
subject to stress and natural wear and tear over time. For this reason, they need to 
be replaced as part of regular product maintenance.

Le guarnizioni utilizzate nei sistemi doccia Aks sono progettate per garantire una 
durata adeguata alle condizioni di utilizzo e per assicurare la corretta gestione 
dell’acqua nei punti di apertura. Le immagini illustrano le soluzioni Aks adottate per 
porte scorrevoli e battenti, evidenziando il comportamento delle guarnizioni.

Designed to guarantee optimum water control at entrances, the seals in Aks showers have 
a lifespan that varies according to usage conditions. The images illustrate the Aks solutions 
adopted for sliding and hinged doors, highlighting the behaviour of the seals.
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